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Как отмечал М.В. Никитин, «проблема синонимии — одна из вечных проблем лингвистической семантики, не получающих общепринятого решения, несмотря на непрекращающиеся усилия, как по теоретическому осмыслению явления, так и по практическому составлению словарей синонимов» [Черняк 2010: 5]. 
В современном языкознании вопрос изучения синонимии освещался широко и обсуждался достаточно часто. Среди отечественных лингвистов ее исследованием занимались Ю.Д. Апресян, В.А. Гречко, К.С. Горбачевич, А.П. Евгеньева, З.Е. Александрова и многие другие ученые-лингвисты.

 На сегодняшний день, несмотря на значительные достижения в освоении и описании синонимии, все же остается ряд мало изученных вопросов: основные черты синонимии, их роль и критерии определения, объективное отражение синонимов в словарях. Последний вопрос занимает в нашем исследовании магистральное место.

Темой доклада является рассмотрение динамики и вектора трансформации структуры и состава синонимических словарей XX-XXI веков. Нам важно проследить, как меняется и фиксируется синонимический материал в современном русском языке, а именно в словарях синонимов последних лет, в сравнении с наиболее авторитетными словарями.
В речемыслительном процессе синонимия играет одну из важнейших ролей. Полнота и разнообразие ряда единиц данного порядка демонстрируют богатство языка и широкие возможности выбора лексем, а также объективное употребление в том или ином контексте.

Целью данного исследования является выявление и рассмотрение новых доминант и лексем в синонимических рядах для дальнейшей модернизации материала в синонимических словарях.
Ранее нами были изучены и проанализированы наиболее авторитетные синонимические словари: «Словарь синонимов русского языка» З.Е. Александровой, а также «Словарь синонимов русского языка» под редакцией А.П. Евгеньевой. Словарь А.П. Евгеньевой является классическим, его особенность в том, что он включает огромное количество иллюстративного материала в основном из литературных текстов. Словарь синонимов З.Е. Александровой в свою очередь отличается богатым синонимическим материалом и вариантами на стилистическое употребление лексемы. Еще одним авторитетным словарем является «Новый объяснительный словарь синонимов русского языка» Ю.Д. Апресяна. Этот словарь занимает высокую нишу в отечественной лексикографии и не уступает по значению ранее указанным словарям. Последнее издание значительно пополнилось, корпус текстов вырос в 34 раза, следовательно, расширилась и иллюстративная база словаря. Было уточнено лексикографическое описание материала и подробно расписана каждая словарная статья. 
Каждый из словарей имеет уникальную структуру и описывает разнообразные стилистические пласты лексики. Следует отметить, что словарь З.Е. Александровой демонстрирует огромное количество разговорных, просторечных, устарелых слов и словосочетаний [Александрова 2001: 5]. Словарь А.П. Евгеньевой изображает современное состояние синонимических связей и отношений в словарном составе русского литературного языка, поэтому в словарь не включены профессиональные, жаргонные и устарелые слова [Евгеньева 2003: 3]. Особняком стоит словарь синонимов Ю.Д. Апресяна, он фиксирует основные разряды антропоцентрической лексики, ориентированной на отражение языковой, или "наивной", картины мира. В словаре последовательно отражаются семантические, референциальные, прагматические, коннотативные, коммуникативные, синтаксические, морфологические сходства и различия между синонимами, а также условия нейтрализации различий [Апресян 2003: 12–22]. Автор представляет меньшее количество доминант в словаре, но материал словарной статьи расписан максимально подробно и обстоятельно, нежели в выше рассмотренных словарях, составители которых старались максимально охватить лексику русского языка.

 Актуальность темы доклада обуславливается тем, что на современном этапе указанные выше словари, являясь, в свою очередь, ценным источником знаний о синонимах, тем не менее, не пополняются новыми лексемами и не отражают современные реалии русского языка и мировосприятия нации.

Рассмотренные синонимические словари сравнительно малых объемов включают в себя небольшое количество синонимических рядов с их доминантами, имеют упрощенную систему описания доминант и синонимических рядов. Они демонстрируют в основном нейтральную лексику современного русского языка. Так же эти словари зачастую подают материал, который был уже подробно изучен и описан в более ранних синонимических справочниках. В нашем исследовании мы детально изучили и проанализировали материал некоторых синонимических словарей последних годов (а именно прилагательные) для того, чтобы выявить новые лексемы (синонимические ряды), которые впоследствии можно включить в основной корпус материала наиболее авторитетных словарей синонимов для создания новейшего словаря. Нами были изучены: «Словарь синонимов и антонимов современного русского языка» А.С. Гавриловой (2013 г.), «Словарь синонимов русского языка» А.Ю. Мудровой (2009 г.) и «Современный словарь русского языка. Синонимы. Антонимы» Л.А. Введенской и Л.П. Алекторовой (2010 г.). 
Пользуясь принципами составления и технологией описания синонимических рядов и доминант, которые была тщательно разработаны прежними лексикографами в области синонимии, появится возможность пополнить словарь новыми образцами, подать обстоятельный анализ лексем, а также выявить особенности в динамике структуры и состава современных синонимических словарей.
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